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JIACKYPCHI CTPATEI'Ti IHO3EMHOMOBHOI KOMYHIKAI:
JEKCUKOTPA®IYHI ACIIEKTHA

© Kartepuna Kyenko, 2000
JIbBiBCBKHM#A HAUIOHANBHUI YHIBEDCHTET

Omniero 3 o3nHak ¢inonoridxoi Hayks kiHid XX — mowatky XXI cr. € MOCwieHa ypara
JOCTITHUKIB OO NpoGiaeM TepMiHO3HABCTBA, TepMiHOrpadil, Jgexcuxorpadii, IO, OYEBHIHO.
HOB’A3aHO 3  DO3BHTKOM  HAYKM, MDKHapOOHMMHM  HAyKOBHMH, CKOHOMIUHHMH Ta
KyJIbTYPONIOTIYHHMH 3B’f3KaMM IIparHeHHsM ¢axiBuiB B ycix cdepax KuTTS 0 aANeKBaTHOL
HOMiHAWI! | KBaTihiKalii HOBUX ABHIN, IIPOLIECIB | TOHATS.

€ nigcTaBM HAaBIiTHL KOHCTATYBATH HAasBHICTH CBOEPLIHOTO TEPMIiHONOIIUHOro “BHOYXY” KiHUA
XX cT., KOTpHI 3HANIUOB IPOSB Y YHC/IEHHUX HAYKOBHX KOH(EpeHIlifX, 30KpeMa B YHIBepCHTeT
“JIpBiBCHKA moiTexHika”, B8 KuiBcBkOMYy MDKHapOJHOMY aBiaulifiHOMY YHIBEpCHTETI, Y IUTLIHIMH
ALULHOCTI  JieKCHKorpadivHoro ToRapucTBa B M.XapKOBI TN KepiBHHUTBOM mnpodecopa
B.JJy6uuncskoro, B HeBTOMHIN npani mpodecopa JlIloHomapeHko y chpasi MDKHApOAHOI
KOOpAMHANI] AisLTEHOCTI TepMIHOJIOTIB i T.4.

Tepminonoriui JOCHIUKEHHA, HEOOXiHa TEOpeTHMHA OCHOBAa NMd  pPe3yJIbTATHBHOI
JIeKCHKOIrpadidHOl JisLTHHOCTI, 32 OCTAHHI poku Habysm ocobmiBoi Barn B YKpaiHi i 38 KOPAOHOM.
MosHa HaBiTh KOHCTATYBATH IIPOSB CIOBHUKOBOTO “‘OyMy”, MOSBY UMCNSHHHMX OTHOMOBHHX,
JBOMOBHHMX Ta (araTOMOBHHMX CIOBHHKIB (TJyMawHMX 1 IepexIafHuX), 0coOIMBO (axoBHX, 3
PISHOMAHITHHX raiysell Hayku i coep sxurrd. [[nd npukiany HasBeMo JjmiOe AEAKi 3 THX, IO
eKCIIOHYBaMCh Ha MiKHapoAHill BucTaBui kemry y JIbBoBi: “Dreisprachiges Taschenwdérterbuch
der Obst — und Gemiiseverarbeitung” (aBrop Christiane Miiller), “Four Language Dictionary of
Food Technology. English — German - Spanish — French” (asrop Zarko Weidner ta imm.) ;
“Dictionary Fleisch”. Deutsch — Englisch ~Franz&sisch ~ Spanisch (asrop Frey Werner) Ta ixm.

3acyTOBYE Ha yBary i CXBaleHHA NiUIBHICTD YKpalHCHKHX JeKCUKOrpadis, CTBOpEHHS
(axoBHX CIOBHUKIB HOBOTO IOKOJIHHS, 30KpeMa IIepiioro B YKpaisi “YkpaiHchbKo-aHIiHCEKOTO
CNIOBHMKA MpaBHWYOi TepMiHOMOrl momenta” JLMucuk. [Tigrorosano no mpyxy uikasei daxosi
JBOMOBHI CJIOBHMKH 3 eKOJIOrii Ta cipyaHoro aupoOHmuTBa (aBTop O.IBaumdInmH), aHrio-
YKpalBChKHI ncuxonorigxmit tezaypyc. (asrop O.BHCOIbK), CIIOBHMK aMepHKAHCHKOI CIIEHTOBOI
nexcuxu (aTop Y .IloTsTHHMK). 3ayBaxcMo, INO IUTITHA NEKCHKOrpadidda NisSTBHICTL aBTODIB
BHINIE3TAllaHNX CIOBHMKIB €, OYEBHIHO, HACIIKOM 3HAYHMX TEOPeTHYHHMX 3yCHIb aBTOPIB, IX
IPYHTOBHO] nIpalli B ramy3i Cy4acHOro TepMiHO3HABCTBA.

ITpore amami3 aHpoBOi TEMATHKH Cy4aCHWX CJIOBHHKIB CBIOYHTL NP0 HEY3COMKeHi,
Hepery/IboBaHi IPOIIECH B CHCTEMi CNIOBHMKOTBOpeHHA. MalyTh B Wiff crmpasi moTpiOHa mesHa
KOOpAMHAIIA 9¥ CHCTEMHA OpraHisalis jexcukorpadiudol IisumHOCTI daxiBuie. Yiramadam,
OYEBMIHO, NOTpiOHA TaKOX IIATpMMKA, y T.4. ¢iHaHCcOBa, 3 OOKy BIZMOBLIMMX CTPYKTYP
MiHicTepcTBa OCBITH i Hayk# YKpaiHu.

Tlmnmsa OisUIBHICT JOCTIMHHKIB B rady3l TepMiHO3HaBcTBZ, TepmiHorpadii, B ramysi
CYYACHOTO MOBO3HABCTBA i-B LUICMY — (QLIONOrIUHOI HAyKY 3HAYHMM YMHOM 3a1eXUTh TAKOX Bil
HafBHOCTI Ta SKOCTI JHHIBiCTHYHMX CJIOBHMKIB, 30KpeMa YKpaiHCLKHX YK YKpalHCHKO-
{HO3eMHOMOBHHX TTyMAaYHHX CIOBHHKIB TEPMiHIB Ta TEPMiHOJOMYHKX CIOBOCIONYYeHE. € e
TepIi KpoKy B IOMY HAaIpsMKY | MAEMO Ha yBasi “CIIOBHUK JIHIBICTHYHMX TepMiHiB” JI.Ianuya i
L.Omiitrux [3]. :

3poaymino, 1o Uiymit psa TEPMIHIB i IOHATB, OB’ F3aHMX 3 PO3BHTKOM (DiTONOridHOI HayKu
kigng XX - nodarky XXI cT. y 3ralaHux cIoBEMKax BircyTHil. Omxe, icHye roctpa norpeba B



138

TIYMauHHX JUHIBICTHYHHX CIOBHMKaX HOBOTO MOKOMIHHS, 3NATHHX IO . MOXUTHBOCTI  IOBHO
PENpe3eHTYBATH TEePMIHONOTIUHY CHCTEMY CYHacHO[ cbmonomqnox HayKu Ha piBHi i pisEux
ranyseif 1 HanpAMKiB. BaXmMBo TakoxX, 106 y CAOBHHKAX, KOTp1 yKIIa#aroThCs, X04a § BipTyaubHO
OyJH IpeCTEBIEH] CTPaTerii NOJATBIION0 PO3BHTKY PLIOIOTYHUX TEPMIHOCHCTEM. . . .

Y 38'43KY 3 UM, TOGTO MiZ KYTOM 30py A€TepMidauii HOBHX IIOHSITh, 3BEPHIMO YBary Ha OMHY
3 rayseit (LIONOTIMHOI HayK) - JUHTBICTHKY TEKCTy/TeKCTOMHIBICTHKY. JIiHrBiCTHK TekcTy K
HayKa, 33 HalIMMH CIOCTEPEMEHHAMH, y ApYriff monosuui XX CT. 3a3Haia 3HAYHMX 3MiH I
TpanchopManiil. OYEBHIHO BHACNIZOK ii 3HAYHOTO KOIHITHBHOrO MOTEHuiany. Oco6miBo ue
CTOCYETSCS JOC/ALDKEHE 3 MATAMb JUHIBICTHYHOI CTPYKTYpH p13HOzKaHpOBHX pisHOGaxoBux
TEKCTIB. AHasi3 TEHICHIIH TEKCTOMHIBICTUUMHEX JOCILDKEHD Ja€ TIeBHI MiACTABH U1 BU3HAYECHHS
NOJQIBLINX CTPaTerif Ta NepCleKTrs PO3BATKY Hi€l BaiiBoi dinonoriumol ramysi. [le mepemycim
OpiEHTANIA TEKCTOMIHIBICTIB HA AHCKYPC, AUCKYpCHUi aHanis dakTonoridnoro Marepiany, Ha
PO3yMiHHA | T-TyMaueHHs TeKCTy (Wi HOro OKpeMHX YacTHH) SK JUCKYDCY, LIO Q)axcrhtmo Befle 10
CTAHOBJIEHHA HOBOI ramysi ¢imo7oriaHoi Haykd — JHCKYPCHOI TEKCTOMIHIBICTHKH, MOXUIHBO
TAaKOK JUCKYPCO3HABCTBA SK MDKKATETOPIaBHOT, MIKTaTy3¢B0T HAYKM Ha CIHKY Qilonoriwmmx ta
iFMmX  ryMadiTapEEx gucumiviH @ (comiambEMX,  $imocodicBKMX,  IICHXONOMHHHX,
KYIBTYPOJOriyHuX). Pax npams 3 JIHIBICTUKM TEKCTy, MO 3'sBHMMCH y 90-x pokax XX cr.,
CBiF9aTH NP0 [OCHIEHHA B JUHTBICTUYHMX JOCTUDKSHHSX OMCKYPCHOIO  aHAUII3Y.
[MCKYPCO3HABYAX TeHXeHuid gocmimxenus. Lle, 3okpeva 3micToBHa MoHorpadis mpod.
A.Benoeoi, miceprauii ‘T .Hixymbumroi ta O.Tanareyk, npaus I'Kyka, nocmimxenns J{Hysana,
KonexTHBHA MoHorpadis Hayxoslip 3 KemOpimky “Language : the Socio-cultural Context” Ta iHu.
[1; 4;2; 5; 10; 9]. Merozonorito MCKypCBOro aHami3y {IpOCTeXXyeMo Jedani yacTiie B MOMoBiAaX
Ha HayxoBUX dopymax, 3okpeMa B KHiBCEKOMY HaHiOHa_‘TLHOMy yHiBepcuTeTi Ha Kof{(bepeﬂui’f
BinSynack y tpassi 2000 poky.

[Tpobnemu - mucKypey, ¥oro posymunm 1 TIyMadeHHs, ;mcxypcuox TeKCTOMIHTBICTHKY Ta ii
BIPTYaibHMX MEPCHEKTHB BUBYAIOTHCS TAKOXK Ha HAYKOBOMY ceMmiHapi 3 JIHIBOCTHJICTHKH Y
JIEBIiBCHKOMY HaIliOHAMLHOMY YHIBEpCHTETl. 3arUIaHOBAHO NPO3EIEHHS HAYKOBOT Kombepemm Ha
TeMy: “J[uCKypCO3HABCTBO SK HayKa: BIpTyalbHi cTpaterii Ta mepenexTssr possuTKy”. Ha xadedpi
iHO3eMHIX ‘' MOB TyMaHiTapHEX (axynbretis JIbBIBCEKOrO yHiBEpCHTETY posnoano po6o1'y Hajt
KOJEKTHBHOIO MOHOTrpadiero Ha TeMy “[UEKypC IH03eMHOMOBHOT KOMYHIKautif

SIx Gadmo, NMPOGNEMH JUCKYPCHOT TEKCTOHIBICTHKH nepeGyBaxm y CTaHi aKTUBHOIO
JOCDKEHHS, a OTXKe IOTpebyIOTh JETATPHOrO BUBYEHHS, BU3HAYEHHS, TIYMaYeHHs | gediniuil
KIOYOBi AMCKYPCHI NOHSTTH, 30KpeMa HACTYIHI: AHCKYPC, AMCKYPCHMI aHaili3, XuCKypCHH
MapKep, JHCKYpCHA (GYHKUIOHATLHICTB, JUCKYPC TEKCTy, AMCKYypC MOBJTeHHS, Koresisl,
KOrepeHTHICTh, KOHTEKCT, LITEKCT Ta IHIIL

Tepminu 1 MOHATTS, NOB’A3aHi 3 MHCKYPCOM, ¥ T.4. 3 Horo QyHKUIOHATBHICTIO, 0cO6IMBO
IIPArMaTHKOIO COLIATEHO~KYIBTYPOJIONYHOTO Ui TICHXONIOTTYHOrO 3MICTY, MOTPEOYIOTh BHBYEHHEA
Ta penpe3eHTAlil ¥ JeKCHKOrpaQiuHuX DKeperaX, albke OUTHIICT: DMCKYpCHOI TepMiHonoril B
JIHTBICTHYHMY CJIOBHMKAX ab0 308CiM He 3adikcoBaHa abo 3HAXOMUTH CyNepewInBe, HeaJeKBaTHE,
a ¥acoM i OMILTKOBE TayMaueHHA. Sk Gawimo, icHye norpeda B meperisii, 3MiHax Ta JONOBHEHHI
HasABHMX JIHTBICTHYHMX CJIOBHHKIB TEPMIHOJOTIEI0 OHCKYPCHO! TEKCTOMHTBICTAKA. AJle He JHIUE
JHCKYPCHOXO TepMIHOMOIIEI0, ake HAa NOPANKY JEHHOMY TAKOK IETEpMiHamis B ramysi iHIIHX
HANPAMKIB HHTBICTMKM — KOTHITHBHOI JIiHTBiCTMKH, CONIOMHIBICTHKH, €KOJIHTBICTHKH,
[CHXOJIHIBICTHIH, IHTEPIrBICTHKH.
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YCBIIOMIEHHSA UHX BAKTMBHX 3aBNaHb Jall0 IIOLITOBX UL HEJIErKol, ajle moTpidHoi CrpasH —
YKIaaHHs IUITEMOBHOIO TIYMAWHOTO CIHOBHHKA 3 TeKCTOMIHIBICTHKW JTHTBOCTYUTICTUKH
(yxpaiHchKO-pocifchKO-aHT0-HIMEUBKO-QpaHLy3sKkoro). Hal CHOBHHKOM MPAINOE aBTOPCHKHI
KosexTHB JIbBiBCBKOrO YHiBEpcHTETY. [lepenbaueHo CHCTSMHY T/IyMadHy OpraHi3allilo TepMIHIB,
3ahikCOBaHMX B IHMIMX JEKCHKOrpadiuHMX J/UKepenaX, a TAaKoX TEpMIHIE BiHOCHO HOBHX,
IOB’Y3aHMX 3 PO3BHTKOM IIEBHMX Tamy3eff JiHIBOCTWIICTHKH, JHHIBICTHKH TEKCTy, 30KpeMa
JVICKYPCHOI JIIHIBICTHKH.

KoHuenTyansHa CTpyKTypa CIOBEMKOBHX CTaTeH nepenbayac pi3HOACIEKTHY Perpe3eHTALio
TEePMIHIB, 30KpeMa:

- IeHE3HC TepMiHY, [Keperno HOTo HagXOLKEHHS Ta PO3BHTOK,;

- MOBHI eKBIBJIEHTH B iHIHX MOBax;

- afgexsaTHE (0 MOXUIMBOCTI) BU3Ha9EHH 1 TVIyMadeHHBs TepMiHy, #oro aediyinis;

- TpUKIamd YHKUIOHATBEOCTI, MparMaT¥HO! peali3aiii TepMiHy ¥ TeKCTi, AHCKYpCi, haxoBiif
KOMYHIKa1lii,

HaBememo mpmiciag, noB’d3aHMH 3 TEPMIHOCHCTEMOIO IMCKYPCHOI TEXCTOJIHIBICTHKH:
HIeThes Npo XIOYOBI TepMiHM AMCKYpC T2 AMCKYpcHHE aHanis. BU3Havaryl B CIOBHUKOBIM
CTATTI 1i TOHATIS MM HAaCaMIIEDEN 3BEPHYTHCH 10 3MICTOBHMX JEKCHKOIpadiuHmX JoKepen —
cnopenkiB M.BeGcrepa, K.[yzena, [ .Bapira, P.Knanmentax 1 B.Illreimina [14:6;13;7].
BuxoprcTaHo Takox LiKaBi JyMKI i CIOCTepe)keHHs, BACIOBeH] v kKHu3i [ Hynana “Introducing
Discourse Analysis”. [IpoBiminM MOTHEOM L€l Ipali € OpicHTANIA Ha AOCTILKEHHS THIBICTHKY 3
no3uuif nparmatux (Language in use) [10, C20]. 3icraBneHHs aymMox 1 gedidimii,
OPENCTAaBNEHUX Yy 3TajdHMX JEKCHKOTpapivHHMX IpalsX, a TakoX aHali: pi3HOKaHpPOBOTO
daxTonoridaoro Matepiamy (XyHOXHIX Ta HayKOBHX TEKCTIB) [a€ HaM INCTABH BH3HAYHTH Y
CJIOBHHKOBI# CTaTTi HOHATTS JHCKYPC HACTYITHAM YMHOM:!

Juckype [lat. discursus]; poc. muckype, axri. discourse, ¢pas. discursus - me Tekcr, Horo
HapaIurMa 99 cerMeHT, noGynoBaH Ha MIPKYBAaHHSAX, IO CKIANAIOTRCS 3 [OCIILOBHOTO PALY
JIOri9HMX MOBHHX JAHOK, YCHMX a00 MHMCBMOBHX, PO3HOBLIHMX, ManorivHux 260 MOHONOITYHMX
pisHoxaHpoBOl Kareropii, B KOTPOMY HasRHI KOpPENdTHBHI 3B’I3KHM JHTBICTHUYHOro Ta
€KCTPRTIHIBICTHYHOI'O 3MICTY i, K HACTZOK, Mac MiCle JIOTIYHICTh 1 3MICTOBHICTD CTPYKTYPHOL
OyzmoBH, 30aTHOI peamizyBaT¥ IParMaTHKy apryMeHTallil, IomeMiku, CIIOHYKaHHS, HayKOBOTO
JOBEIEHHS TOUIO. '

Hani y CIOBHHKOBIM CTATTi, NpUCBSUEHIM MHMCKYPCY, 3MIMCHIOETBCS IHTEpIpeTaliis iHmmX
JMCKYPCHEX MOHSTB; JMCKYPCO3HABCTBO, MMCKYPCHHM aHAN3, MUCKYPCHHH Mapkep AWCKypCHa
CTparTeris, THTIONOTIA AUCKYPCY Ta iHIN. 3aBEpIIYeThCS CTaTTS CerMEHTAaMH QUCKYPCY 3 HayKOBOI
npaui 3 sexcuxonorii O.Conomwenka ta FO.3aBropomera “Lecture notes of english Lexicology”
[11]. Ananisyrouu npupony Ta 3MICT NOHATIA language aBTOpM OyAylOTh aprymeHTaiiiHmi
IMCKYpC  LUMXOM  KOMIUlekcy — afzamiB, KOTpI  DO3MOMMHAIOTECA  Y3ArabHIOIOWHMH
crosocrionyueHHsMH: “We do know” abo “We do not know™:

“We do know” We do know much about the origin of language [...]
We know very little about the nature of relations between . ..]
We do know by now {...][11, C.6] '

V cTpykTypi ab3auis, NpeaCTABNCHUX HAMH JHINE [I09ATKOBUMY KOTIMOHEHTAaMH TUCKYPCHOTO
CErMeHTY, MOXHA IPOCTEKUTH He JHMIIC KOTe3ifHy Iifo 3afMEHHMKA We, CEMaHTIYHO BaroMHX
cTpyKTYp we know/ we do not know, ane i ix y4acTs y CHHTAaKCH4HIH opraHisauii HaykoBOTO
IUCKYPCY, a pa3oM 3 THM i XiZ aprymeHTanii JyMOK aBTOpiB CTOCOBHO INpoOneMH, KOTpa
aHATMI3YEThCA.
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JocTiDKeHH BHILEHABENEHHX MCKYPCHMX NOHATh, a TAKOX IHIMX THTBICTHYENX Ta
TEKCTO/IHTBICTHYHUX, iX HaJeXHA aneKBaTHA /JeTepMiHAlis B TEKCHKOrpadiuHuX DKepenax, 3
HAYKOBHX MpaLliX, BUBYEHHS 3 TO3MMIM MparMaTtiky, QyHKIIOHATLROCT], KOTHITHBHOIO 3MICTY Ta
noTeHuiany, peamizauii B KOMYHIKaTHBHIA cdepi, nac migctasu BBaxaTH iX BiPTyaneHo
TIepCreKTHBHUMA B HoBoMY XXI CTOMITTI.

1. benosa A /Tunzeucmuusckue acnekmy apzymenmayuu.~K.,1997. 2.l ananuyic O.M. Bixosa Qugpepenyiayin
cmpamezii | maxmuk QUCKYpey ¢ Cywacwiil aneniiickiil mosi. Asmoped. xand. ouc. Xapxia, 2000. 3. Ianuu 1,
Onitiux 1.C. Croenux ninesicmusince mepminis. K., 1985, 4. Hikynowiuna T.M. Ingopmayiina cmpamezin duckypcy.
Asmopeg. kand. ouc. K, 1998. 5. Cook G. Discourse. Oxford,1989. 6. Duden C. Das grope Wyrterbuch der dentschen
Sprache in 6 Bonden. Mannheim/Wien/Zorich, 1976,Bd2. 7. Klappenbach R.Steiniz W. Wyrterbuch der deutschen
Gegenwartssprache in 6 Bonden Berlin 1974. 8. Kusko K. Discourse strategies of textlinguistics:the problem of
differentiation of notions. Jlinzgicriuka i eepbanbra komynikayin y 21-vy cmonimmi: mendenyii i nepcnexmusu” K.,
2000. 9. Linguistics: The Cambricge Survey. Language: The Socio-cultural Context. Cambrdge, 1995. 10. Nunan D.
Introducing Discourse Analysis. London, 1993. 11. Soloshenko O.D., Zavhorodniev Ju.A. Lectures nots on english
Lexicology. Lviv, 1998. 12. Troger C. Wyrterbuch der Literaturwissenschafl. Leipzig, 1986. 13. Wahrig G. Deutsches
Wyrterbuch. Monchen, 1991. 14. Webster's Colegiate Dictionary. Massachusents, U.S.A., 1993.

PO JESKI CIIOCOBH NEPEKJIA XY TEPMIHIB HAYKOBO-
TEXHIYHOI JITEPATYPU

© Katepnnra Cearank, 2000
Texnonoriunui yuisepcureT [Toaiwm, XMebHHIBKAHA

JHHrBiCTHYHMA aHali3 ¥ayKOBO-TEXHIYHOI JTepaTVpH BUSBIME DSL COLUIBHHX Ta BLOMIHHMX
Dp¥C, IO IpHTaMaHHi HayKOBOMY CTHIIIO, HE3ICXKHO Bl MOBH, X04a Y KCKHiM okpemilt MOBi BOHH
BHPAKAIOTHCA I10-Pi3HOMY.

Haii6imsIn THIIOBOIO JEKCHYHOIO 03HAKOK HAyKOBO-TEXHIYHOI JiTepaTypd y pi3HHX MOBaX €
HACHYEHICTh TEKCTY CHelliaLHIMH TEPMIHaMH Ta TEPMIHOIOTMHAMA CIOBOCTIOTYYCHHAMH.

He muBASMHCH Ha Te, U0 NHTaHHAM TEPMIHONOTI] IPUCBSYCHa BeJHMKA KUTBKICTH HAyKOBHX
JOCTiDKeHs, Gararo npobreM 3aIHmacThCa Ha ChOTOMHIIIHIA JeHb aKTYaJbHHMMHA i OCTATOYHO HE
BUpIIIEHMMH. 30KpeMa, 3AIMIDAETHCS HEBU3HAYEHIM | CaMe IIOHATTA TepMiHa.

BuUTBImICTE JHHIBICTIB, [OACHIOIOUH MOHATTA TepMiHA, WTKO IPOTHCTABIE TEPMiHONOITIHY
JAEKCHKY JeKCHII 3araibHOBXMBAHIM, MOBHMM 3HAKaM 3araioM. Sk 3a3HauMB  axafd,
B.B.Bunorpazos, «mepit 3a BCe CIOBO BAKOHY€ HOMIHATHBHY 1M ehiHiTHBHY QyHKIiIO, TO6TO €
3aC000M FTKOrO MO3HAYEHH, | TOAL BOHO — IPOCTHH 3HaK, a0o 3aco00M JIOM4HOro BU3HAYEHHH, 1
Tomi BOHO — HaykoBuil Tepmin». (1, 12-13). B.B.BrHorpanoB oco6auBO HarojouryBaB Ha Takid
O3HAli TEPMiHa, SX 4iTKICTh BUPKEHOro HMM 3HadeHHA. CHCTEMHICTS TEPMIHIB, fKa BU3HAETHCA
yciMa Cy9JacHEMM TEpMIHONOTaMH, MOMATAE Y TOMY. IO TEPMiHK Tiel 9M iHmoi chepd HayKoBOro
Mi3HAHHA 3HAXOMATHCA MDK ¢OGO0I0 ¥ CTPOr0 3aKOHOMIPDHHX CeMaHTHYIHMX 3B°43KaX i yTBOPIOIOTH
BLIOMY CHCTEMY.

OTxe, TepMiHH — Ll¢ IOap 3arajbHOBXMBAHOI MOBH, SKHH IANOPSIKOBYETBCA 3aralbHUM
3aKoHaM i1 po3BHTKY. I TUIBKH COPOMOXHICT (yHKIIOHYBAHHSA ¥ CHELIATEHIX TEKCTaX BHpI3HSAE
TepMiHH Bill 3araibHOBKABAHEX CIIB i He Jac M PO3UMHMTHCS ¥ 3arailbHiil CHCTEMI MOBH.

TepMiHH 9iTKO HOMIHYHOTb IOHSATTA, IPOLICCH, HA3BH peyei, AKi CTOCYIOTECA Oy Mb-sK0l cdhepu
HAYKOBOTO Ii3HaHHA, TOMY KOX(€H TE€PMiH pOSIVIANAlOTh HE SK 3yMOBJIEHY CMHCJIOBY OIMHHMINO, a
AK CJIOBO, 3a SKMM 3aKpiIUIEHe YiTKe TeXHIYHE 3HAYEHHS, | AKe 31aTHe 3MIHUTH CBiil 3MICT 3a€XHO
BiJ TOI raitysi, Je BOHO BXKHBAETECH Y KOXHOMY KOHKPETHOMY BHIIAIKY.

Jns MOBH HAYKOBO-TEXHIUHOI TTEpaTypH XapakTepHi HACTYIIHI O3HAKH:



